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Meduza, która znów staje się młoda
Czytanka z poziomami do nauki włoskiego - poziom A2

Tekst jest po włosku. Pod każdym fragmentem znajdziesz przydatne słowa ze znaczeniem i pytania:
odpowiedzi zapisz w ramkach.

https://italianoconmartin.com/pl/czytanki/meduza-ktora-znow-staje-sie-mloda.html

Lo studente e l’acquario di Rapallo
Già, ancora, appena, non… più

Nell’estate del 1988 Christian Sommer, uno studente tedesco di biologia marina, ha passato qualche
settimana a Rapallo, in Liguria. Ha preso dal mare tanti piccoli animali e li ha messi in un acquario,
per studiarli.

Fra questi animali ci sono anche delle meduse minuscole. Dopo qualche giorno Christian guarda
nell’acquario e ha una sorpresa: alcune meduse non ci sono più. Sono morte? No. Al loro posto ci sono
dei polipi appena nati.

Christian non ha ancora capito tutto, ma ha appena fatto una scoperta importante. Quelle meduse
erano già adulte e, invece di morire, sono tornate indietro: sono diventate di nuovo polipi, la forma
giovane da cui nascono le meduse.

Una medusa normale, quando è vecchia, non nuota più e muore. Questa no. Gli scienziati italiani
Ferdinando Boero e Stefano Piraino l’hanno studiata per anni con i loro colleghi, e nel 1996 hanno
pubblicato i risultati: la medusa Turritopsis dohrnii può tornare indietro nella sua vita. E non solo una
volta: in laboratorio alcune meduse hanno già rifatto il viaggio indietro molte volte.

Allora questa medusa vive per sempre? Gli scienziati non hanno ancora una risposta completa. In
natura la medusa ha tanti nemici: pesci, malattie, acqua sporca. Molte meduse non arrivano mai alla
vecchiaia. Però una cosa è sicura: quando è in pericolo, questa medusa non pensa alla fine. Torna
all’inizio.
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Struktura tego tekstu
• Alcune meduse non ci sono più. → non … più = coś się skończyło: wcześniej było, teraz już nie (już
nie)

• Christian non ha ancora capito tutto, ma ha appena fatto una scoperta importante. → non … ancora
= jeszcze się nie stało, ale się stanie; appena = właśnie, przed chwilą; w passato prossimo stoją
między czasownikiem posiłkowym a imiesłowem

• Quelle meduse erano già adulte. → già = już, wcześniej niż teraz albo wcześniej, niż się
spodziewano; przeciwieństwo to non … ancora

Spróbuj: uzupełnij già, ancora, appena albo più. Ho … mangiato, non ho fame. Non hai … visto una
medusa immortale? Mio nonno non nuota … .

Powtórz: già, ancora, appena, non… più

Przydatne słowa
Włoski Znaczenie

minuscolo malutki

l’acquario akwarium

la scoperta odkrycie

tornare indietro cofnąć się

il nemico wróg

Pytania
1. Dove ha passato l’estate Christian Sommer? Che cosa ha messo nell’acquario?

Gdzie Christian Sommer spędził lato? Co włożył do akwarium?

2. Che cosa ha trovato al posto di alcune meduse?

Co znalazł na miejscu niektórych meduz?

3. La medusa immortale vive davvero per sempre? Perché?

Czy nieśmiertelna meduza naprawdę żyje wiecznie? Dlaczego?
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4. E tu? Che cosa hai già fatto oggi? Che cosa non hai ancora fatto? Scrivi tre frasi con già, non…
ancora e appena.

A ty? Co już dziś zrobiłeś? Czego jeszcze nie zrobiłeś? Napisz trzy zdania z già, non… ancora i appena.
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